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PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrika ili naziv: 

OIB:

Adresa / sjediste:

HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOSUAVANJE

69467913755
ZAGREB, SAVSKA CESTA 64

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime/tvrtka ili naziv: 

OIB:

Adresa / sjediste:

Impresa Missoni d.o.o.

30586249179
Dravska Ulica 19, Vara乏din

PODACI OTRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

-Ugovor o dodjeli potpore za pripravnistvo KLASA:103-05/24-01/1494, URBROJ: 

2186-18-96/16-24-07 od 27.11.2024.

Iznos dospjele trazbine:

Glavnica:

Kamate:

3.937,91 (euro) 

3.720,00 (euro) 

217,91(euro)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

-Analiticka kartica od 28.07.2025.

- Obracun kamata od 28.07.2025.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom: DANE za iznos 10.000,00 € (desettisuca eura);



Naziv bvrsne isprave: BJANKO ZADUZNICA, poslovni broj: OV-2265/2024 potvrdena dana 

30.04.2025. odjavnog biljeznika Andreje Levatic Morin iz Varazdina

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU;

Pravna osnova razlucnog prava 」一

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo 

Iznos trazbine (euro) /

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM NEODRICEM 

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM NE PRISTAJEM

PODAGIOIZLUCNOMPRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava /一

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo J
Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo 

radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Varazdin, 28.07•2025.

Potpis vjerovnika

Hrvatski zavod za zaposljavanje が、 ,

po punomocnici Bojana Poljak Suhodol&® V

Broj punomoci pohranjene:

U uredu predstojnice IS VZ: 39 Su-140/2024 

U FINI: HZZ po GPPZ-000378



Na temelju programa 

skladu s Uvjetima i na 

vijece Hrvatskoga zav

Jfe Suflriafidra 
Europska unlja

的i'U

Projekt sufinancira Europska unija

Sadrzaj ovog obrasca iskljuciva je odgovomost Hrvatskog zavoda za zaposljavanje

Vljera aktivne politike zaposljavanja iz nadleznosti Hrvatskoga zavoda za zaposljavanje, u 

Minima koristenja sredstava za provodenje mjera u 2024. godini, a koje je utvrdilo Upravno 

oda za zaposljavanje,

HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOSLJAVANJE, sa sjedistem u Zagrebu, Savska cesta 64, 0!B: 91547293790, 

zastupano po ravnatelju Anti Loncaru (u daljnjem tekstu: Zavod)

Impresa Missoni d.o.o. za trgovinu i usluge, VARAZDIN, Dravska ulica 19,42000 Vara乏din, OIB: 
69467913755, zast叩“/-aAo po: Petra Romper, direktor, (u daljnjem tekstu: Poslodavac)

pojedinacno u daljnjem tekstu kao Ugovorna strana, a skupno kao Ugovorne strane,

skiopili su sljedeci

UGOVOR O DODJELI POTPORE 

za pripravnistvo 

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

Clanak 1.

(1) Ovim Ugovorom uWrduju se medusobna prava i obveze Ugovornih strana u vezi dodjele potpore u svrhu 

sufinanciranja zaposljavanja kroz mjeru pripravnistvo (u daljnjem tekstu: sufinanciranje zaposljavanja) 
naznacene u sljedece'm stavku ovog clanka Ugovora, a ista se smatra potporom male vrijednosti temeljem

Zakona o drzavnim po 

primjeni clanka 107. 
24.12.2013.).

(2) Zavod se obvezuje 

sljedecem sufinancirar

I.NiKOLINA BAR 

40461071962 u 
tekstu: Radnik).

porama (NN 47/14, 69/17) i Uredbe Komisije (EU) br. 2023/2831od 13. prosinca 2023. o 

i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore (SL L 352,

Poslodavcu sufinancirati zaposljavanje u punom radnom vremenu za sljedecu osobu u 

om razdoblju:

I LA, rod,24.09.1999，s prebivalistem u SKOLSKA ULICA 35, CRESNJEVO, O旧： 

sufinanciranom razdoblju od: 25.11.2024 do: 24.11.2025 (sufinancirana osoba u daljnjem

(4) Za Zavod prihvatljivi 

primjenjivo, trosak prije’

(5) Trosak prijevoza

(3) Sufinancirano razdoblje 6e biti krace od razdoblja iz stavka 2. ovoga clanka u slucaju prijevremenog raskida 

ugovora.

tro§kovi, koje se Zavod obvezuje sufinancirati Poslodavcu, jesu troskovi place i ako je 

voza Radnika iz stavka 2. ovoga clanka.

Radnika je prihvatljiv ako je isti propisan kolektivnim ugovorom (ako je primjenjiv),

pravilnikom o radu, ugovorom o radu Hi odlukom poslodavca.

(6) Sufinancirani iznos iz eianka 2. stavka 1. ovog Ugovora Zavod ce isplatiti Poslodavcu za razdoblje od 
najvise 12 (slovima: dvlanaest) mjeseci, nakon zaposljavanja Radnika uz potporu iz ovog Ugovora.



(7) Ukupni iznos potpore ne smije premasivati 60% iznosa prihvatijivih troskova place iz stavka 4；：ovog ugovora 

nastalih kod Poslodavca u sufinanciranom razdoblju. Ako ukupno isplaceni iznos potpore premasuje 60% iznosa 

prihvatijivih troskova place nastalih kod Poslodavca u sufinanciranom razdoblju, Posiodavac je obvezan izvrsiti 

povrat prekomjerno isplacenog iznosa potpore.
' ...ぐ

(8) Ugovorne strane su sugiasne da je obveza Poslodavca iz stavka 7. ovog clanka bitan sastojak ovog 
Ugovora.

(9) Radi izbjegavanja dvojbi, Ugovorne strane suglasno utvrduju dg rye5 “zapogljgvanje” i njene izvedenice u 

kontekstu ovog Ugovora ima znacenje sklapanja ugovora o radu s Radnikom i prijavu isfog u odgovarajuce 

evidencije Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje.

Clanak 2.

(1) Zavod se obvezuje Poslodavcu sufinancirati zaposljavanje Radnika isplatom mjesecnog pausalnog iznosa 

potpore u iznosu od 580,00 € odnosno ukupnom iznosu potpore za vrijeme trajanja ugovora od 6.960,00 €, a u 

skladu s clankom 3. ovog Ugovora, neovisno o stvarnom trosku Poslodavca. Iznosi potpora mogu se povecati ill 

smanjiti i tijekom trajanja razdoblja sufinanciranja, bez potrebe pribavijanja suglasnosti Poslodavca izmjene li se
ili dopune propisi na temelju kojih su predmetni iznosi potpora odredeni, odnosno izracunati.

........... 、

(2) Zavod se obvezuje Poslodavcu sufinancirati trosak prijevoza Radnika isplatom mjesednog pausalnog iznosa 

potpore u iznosu od 40,00 € odnosno ukupnom iznosu za vrijeme trajanja ugovora od 480,00 €, a u skladu s 

5iankom 10. ovog Ugovora, neovisno o stvarnom trosku Poslodavca. Iznosi potpora mogu se povecati Hi 

smanjiti tijekom trajanja razdoblja sufinanciranja, bez potrebe pribavijanja suglasnosti Poslodavca izmjene ii se 

ili dopune propisi na temelju kojih su predmetni iznosi potpora odredeni, odnosno izracunati.

(3) Zavod se obvezuje Poslodavcu isplatiti:
. . . ■ ■ ■ ■ . ■ :

1. ako sufinancirano razdoblje traje krade od 12 (siovima: dvanaest) mjeseci,100% (sto posto) troskova iz 

stavaka 1.i 2. ovog clanka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) daria od dafta potpisa 

ovog Ugovora, pod uvjetom dostave bjanko zaduznice od strane Poslodavca na iznos, u roku i na nacin 

kako je to odredeno ciankom 9. ovog Ugovora,

2. ako sufinancirano razdoblje traje 12 (slovima: dvanaest) mjeseci, 50% (pedeset posto) od ukupnog 

iznosa potpore iz stavaka 1.i 2. ovog clanka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od 

dana potpisa ovog Ugovora, pod uvjetom dostave bjanko zaduznice od strane Poslodavca na iznos, u 

rokui na nacin kako je to odredeno clankom 9. ovog Ugovora, a preostalih 50% (pedeset posto) od 

ukupnog iznosa potpore iz stavaka 1.i 2. ovog clanka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) 

dana od dana isteka prvog sestomjesecnog sufinanciranog razdoblja, na nacin i pod uvjetima iz stavka 4. 

ovog clanka Ugovora,

3. ako sufinancirano razdoblje fraje duze od 12 (slovima: dvanaest) mjeseci, prvi dio od ukupnog iznosa 

potpore iz stavaka 1.i 2. ovog clanka Ugovora, najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana 
potpisa ovog Ugovora, pod uvjetom dostave bjanko zadu乏nice od strane Poslodavca na iznos, u roku i na 

nacin kako je to odredeno clankom 9. ovog Ugovora, a preostale dijelove od ukupnog iznosa potpore iz 

stavaka 1.i 2. ovog clanka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana isteka 

svakog sestomjesecnog sufinanciranog razdoblja, na nacin i pod uvjetima iz stavka 4. ovog clanka 
Ugovora.

(4) Zavod se obvezuje Poslodavcu, u slufeajevima iz 5lanka 2” stavka 3., to5kama 2. i 3. ovog Ugovora, 

preostali dio troskova iz stavka 1. ovog clanka Ugovora isplatiti najkasnije u roku od 30 (siovima: trideset) dana 

od dana dostave dokumentacije iz clanka 14. ovoga Ugovora, pod uvjetom da je tom dokumentacijom

Posiodavac dokazao ispunjenje ugovornih obveza za pojedino sestomjesecno sufinancirano razdoblje.
' - .,. ■.... .

(5) Zavoa ce Poslodavcu isplatu iznosa iz stavaka 1.i 2. ovoga clanka, na nacin ureden stavcima 3. i 4. ovog 

eianka, izvr§iti na 乏iro-ractm Poslodavca:

• IBAN broj: HR2024020061101190325 otvoren kod: Erste & Steiermarkische Bank.d.d..

Clanak 3.

(1)Ugovorne strane suglasno utvrduju sljedece obveze Poslodavca koje su bitan sastojak ovog Ugovora:



1. prijavtti radntKa 
sufinanciranom 

Ugovora,

2. obracunavati i 

Ugovora, iznos

na puno radno vrijeme u evidenciju Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje i da u 

razdoblju nece mijenjati status mirovinskog osiguranja Radnika sukladno clanku 4. ovog

Radniku isplacivati, do isteka sufinanciranog razdoblja iz clanka 1.,stavka 2. ovoga 

p!a6e sa svim propisanim javnim davanjima temeljem skiopljenog ugovora o radu s 
Radnikom, pri ierriu je Poslodavac duzan s Radnikom ugovoriti za cijeio vrijeme trajanja sufinanciranog

razdoblja iznos 

Radnika koji je

,Bruto I osnovne place za redovan rad koji ne moze blti nizi od iznosa od 1,170,00 EUR za 

osoba sa zvanjima stecenim po programima visokoskolskog obrazovanja. Poslodavac je 

obvezan upiatitr javna davanja i neto placu putem poslovnog racuna Poslodavca kao poslovnog subjekta,

3. da ugovor o radu s Radnikom nece otkazati prije isteka sufinanciranog razdoblja iz clanka 1.,stavka 2. 

ovoga Ugovora

4. u sufinanciranom razdoblju iz clanka 1.stavka 2. ovog Ugovora, osigurati mentora PETRA ROMPER, 

OIB: 01575727882 (u daljnjem tekstu: Mentor) za Radnika, pri cemu Mentor mora biti zaposlen kod 

Poslodavca te obavljati posiove rad nog mjesta na kojima ce se Radnik osposobijavati, neovisno o zvanju 

i razini obrazovanja, all ne smije imati kvalifikaciju nizu od stecenog srednjoskolskog obrazovanja te mora 

imati najmanje 2 (siovima: dvije) godine radnog iskustva obavljanja poslova u zantmanju za koje se 

Radnik osposoMjava,

5. u sufinanciranom razdoblju zadrzati prosjecni broj radnika temeljem sati rada u referentnom 

razdoblju, utvrdon na dan podnosenja zahtjeva, uvecan za Radnika, kako je to odredeno clankom 8. ovog 

Ugovora,

6. predati Zavodu bjanko zaduznicu na iznos, u roku i na nacin kako je to odredeno clankom 9. ovog 

Ugovora.

Clanak 4.

(1)Poslodavac se obvezuje da ne6e mijenjati status radnika u mirovinskom osiguranju iz redovnog radnika u 

izaslanpg radnika niti iz punog radnog vremena u nepuno radno vrijeme.

postupi(2) Ako Poslodavac 

zakona istekom dana

suprotno od odredbi stavka 1. ovoga clanka, ovaj Ugovor raskinut ce se po sill

promjene statusa radnika u mirovinskom osiguranju. Zavod ce uputiti Poslodavcu, na 

sluzbenu adresu e-poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi 

povrata sredstava neiskoristenog dijela isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora.

(3) Poslodavac se ob1 

ovoga clanka, Zavodi 

dana promjene statusa

/ezu\e, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. 

vratiti neiskoristeni dio isplacenih sredstava iz clanka 2. ovoga Ugovora racunajuci od 

radnika u mirovinskom osiguranju do zadnjeg dana sufinanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac np izvrsi obvezu iz stavka 3. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava uvecan za zakonsku zateznu kamatu obradunatu temeljem odredbe 

clanka 29.，stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vaze6oj stopi zakonskih zateznih kamata.

(1)Ako Poslodavac ne 
od 30 (slovima: trides卜 

potreban iznos do 
propisanim javnim davb

Clanak 5.

ispuni svoju obvezu sukladno clanku 3., stavku 1.,to5ki 2. Ugovora, obvezuje se, u roku 

t) dana od dana primitka pisane obavijesti Zavoda, u korist Radnika isplatiti Hi doplatitt 
iznosa place koju je obvezan isplatiti temeljem ugovora o radu s Radnikom sa svim 

njima.

(2) Ako Poslodavac ne postupi sukladno stavku 1. ovoga clanka, ovaj Ugovor raskinut ce se po sili zakona 

istekom posljednjeg dana roka za doplatu iz stavka 1. ovog clanka Zavod ce uputiti Poslodavcu, na sluzbenu 
adresu e-poste Poslocavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora，pisanu Obavijest o obvezi povrata 

isplacenih sredstava iz clanka 2. stavka 1.Ugovora za svaki mjesec za koji nije obracunao i Radniku isplatio 
pla6u sa svim javnim dbvanjima.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (sfovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti isplafiena sredstva iz eianka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije 

obracunao i Radniku isplatio pladu sa svim javnim davanjima.



(4) Ako Poslodavac ne Izvrsi obvezu iz stavka 3. ovoga ctanka u propisanom roku obvez^n jeMzvrsiti povrat 

isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije obracunao i Radniku isplatio placu 

sa svim javnim davanjima uvecan za zakonsku zateznu kamatu obracunatu temeljem odredbe clanka 29.， 

stavka 2. zakona o obveznim pdnosima |3〇 tada vazecoj stop! zakonskih zateznih kamata.

Clanak 6.
.；；." .......

(1) Ako ugovor o radu s Radmkom bude otkazan，Poslodavac je o tome obvezan pisanim putem obavijestiti 

Zavod u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od daha otkaza.

(2) Ako je otkaz ugovora o radu s Radnikom rezuitat:
■ . . . - ....... ； .... ./ - - ■ , .: ... ■ _ -

1. sporazuma 〇 prestanku radnog odnosa izmedu Poslodavca i Radnika na zahtjev Radnika, sto se 

dokazuje Izjavom takvog Radnika,

2. otkaza ugovora o radu od strane Poslodavca, pod uvjetom da za otkaz postoji opravdan razlog (otkaz 

zbog skrivljenog ponasanja Radnika),

3. otkaza ugovora o radu od strane Radnika,
4. osobno uvjetovanog otkaza,

5. raskida ugovora zbog nezadovoljavanja Radnika na probnom radu,
-■ -

ovaj Ugovor raskinut ce se po sili zakona istekom dana kojim je otkazan ugovor o radu s Radnikom kao 

sufinanciranom osobom. Zavod ce uputiti Poslodavcu, na siuzbenu adresu e-poste Poslodavca naznacenu na 

Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata neiskoristenog dijela isplacenih sredstava iz 

clanka 2. ovog Ugovora.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti neiskaristeni dio isplacenih sredstava iz clanka 2. ovoga Ugovora racunajuci od

dana otkaza ugovora o radu Radniku kao sufinanciranoj osobi do zadnjeg dana sufinanciranog razdobija.
...... . . ■ ... . ...... . .. . .

(4) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 3. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvl^iti povrat 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava uve6an za zakonsku zateznu kamatu obradunatu temeijem odredbe 

clanka 29., stavka 2, Zakona o obveznim odnosima po tada vazecoj stopi zakonskih zateznih kamata.

(5) U slucaju prestanka zasnovanog radnog odnosa s Radnikom od strane Poslodavca zbog poslovno 

uvjetovanih razioga i sporazuma o prestanku radnog odnosa na zahtjev Poslodavca, ovaj Ugovor raskinut ce se 

po siii zakona danom raskida ugovora o radu s Radnikom. Zavod ce uputiti Pbslodavcu, na siu乏benu adresu e- 
poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata ukupno 

isplacenih sredstva iz clanka 2. ovog Ugovora.

(6) Poslodavac se oovezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 5. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti ukupno isplacena sredstva iz clanka 2. ovog Ugovora.
..: ... .

(7) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 6. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat

ukupno isplacenih sredstava po ovom Ugovoru uvecan za zakonsku zateznu kamatu obracunatu temeljem 

odredbe cianka 29” stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vazecoj stopi zakonskih zateznih kamata.

Clanak 7.

(1) Ako ugovor o radu s Mentorom bude raskinut, Poslodavac je o tome obvezan pisanim putem obavijestiti 

Zavod u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana raskida.

(2) Poslodavac se obvezuje, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana raskida ugovora o radu s Mentorom， 
osigurati zamjenskog mentora najmanje do isteka trajanja sufinanciranog razdobija iz clanka 1.,stavka 2. ovoqa 

Ugovora, pn cemu zamjenski mentor moze biti osoba vec zaposlena kod Poslodavca pod uvjetom da ispunjava 

uvjete iz 6lanka 3. stavka 4. ovog Ugovora.
. - .. ...-■ ...... ... .... . . ...

(3) Ako Poslodavac ne postupi sukladno stavku 2. ovoga clanka, ovaj Ugovor raskinut ce se po sili zakona

istekom 30. dana od dana raskida ugovora o radu s Mentorom. Zavod ce uputiti Poslodavcu, na siuzbenu 
adresu e-poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata 

neiskoristenog dijela ispiacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora.



(4) Poslodavacrse obvezuje( u roku od 15 (siovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2, 

ovoga clanka, Zavodu vratiti isplacena sredstva iz clanka 2. ovog Ugovora racunajuci od dana raskida ugovora 

o radu s Mentorom do zadnjeg dana sufmanciranog razdoblja.

(5) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka. 5. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora uvecan za zakonsku zateznu kamatu 

obracunatu temeljem odredbe clanka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vazecoj stopi 

zakonskih zateznih kamata.

Clanak 8.

(1) Potpisom ovoga Ugovora Poslodavac se obvezuje u sufinanciranom razdoblju iz clanka 1. ovoga Ugovora 

zadrzati prosjecan bro] radnika temeljem sati rada u referentnom razdoblju, a s kojima ima sklopljen ugovor o 

radu 1,75, utvrden na dan podnosenja zahtjeva, uvecan za Radnika.
-

(2) Ne smatra se da je doslo do smanjenja prosjecnog broja radnika zbog:

1. dobrovoljnog prestanka zaposlenja (otkaz ugovora o radu na zahtjev radnika, psim siucaja sudskog 

raskida ugovora o radu na zahtjev radnika, a ako se radi o sporazumnom prestanku ugovora o radu, 

poslodavac je duzan dostaviti dokaz da je do sporazumnog prestanka ugovora doslo na zahtjev radnika - 

izjava radnika),

2. nesposobnosti za rad,

3. odlaska u mirovinu Hi smrti,

4. dobrovoljnog pristanka na skracivanje radnog vremena ill od Poslodavca izjavljenog izvanrednog otkaza 

zbog osobito teske povrede obveze iz radnog odnosa, osobno uvjetovanog otkaza, otkaza uvjetovanog 

skrivljenim ponasanjem, otkaza zbog nezadovoljavanja na probnom radu ili otkaza zbog nepolaganja 

strufinog ispita (ako je primjenjivo),

o cemu je Poslodavac duzan Zavodu dostaviti dokaze.

(3) Ako Poslodavac postupi suprotno odredbi stavka 1. ovoga clanka ovaj Ugovor raskinut ce se po sili zakona. 

Zavod ce uputiti Poslodavcu, na sluzbenu adresu e-poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog 

Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata ukupno isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora.

(4) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 3. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti ukupno isplacena sredstva iz clanka 2. ovog Ugovora.

(5) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 4. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

ukupno isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora uvecan za zakonsku zateznu kamatu^ obracunatu 
temeljem odredbe clanka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vazecoj stopi zakonskih zateznih 

kamata.

dlanak 9.
■ .'へ..........： ■

(1) Radi osiguranja naplate trazbina Zavoda nastalih iz ili u vezi s ovim Ugovorom, Poslodavac ce odmah po 

potpisu ovog Ugovora, a najkasnije u roku od 8 (slovima: osam) dana od potpisa Ugovora, predati Zavodu od 

ovlastene osobe Poslodavca potpisanu i od javnog biljeznika potvrdenu (solemniziranu) bjanko zaduznicu/e 
izdanii na ve6i iznos od iznosa koji ce Poslodavcu biti ispla6en ovim Ugovorom. Trosak potvrde bjanko 

zaduznice snosi Poslodavac.

(2) Ako Poslodavac postupi suprotno odredbi stavka 1. ovoga 5lanka ovaj Ugovor raskinut ce se po sili zakona.

(3) Ugovome strane suglasno utvrcfuju da Zavod ima pravo po svojoj ocjeni ispuniti i podnijeti bjanko zaduznicu 

na naplatu protiv Poslodavca radi namirenja bilo koje trazbine iz. ovog Ugovora, ukijucujuci osobito i trazbinu s 

osnova naknade stete, povrata isplacenog po raskidu Ugovora ili stecenog bez osnove. Zavod nije duzan 

posebno obavijestiti Poslodavca prije podnosenja bjanko zaduznice na naplatu. Po iskoristenju zaduznice (u 
cijelosti ili djelomicno), Poslodavac je duzan predati Zavodu novu bjanko zaduznicu sukladno stavku 1. ovog 
clanka.



(4) Ugovorne strane suglasno utvr<Juju da je Zavod oviasten zadrzati bjanko zaduznicu u svom posjedu (kao i 

pravo na naplatu isle) sve do okoncanja naknadne provjere i revizije zahtjeva Poslodavca, pripadajuce 

dokumentacije i isplate sredstava po sklopijenom Ugovoru. Navedeno se ne primjenjuje ukoiiko je Zavod podnio 

bjanko zaduznicu na naplatu ill Zavod utvrdi postojanje takve trazbine prema Posiodavcu, u kojem slucaju 

Zavod ima pravo zadrzati bjanko zaduznicu sve dokse njegdve trazbine u cijelosti ne namire.

(5) Ugovorne strane suglasno utvrduju da su odredbe Ugovora o bjanko zadu乏nici bitan sastojak ovog Ugovora, 

te se primjenjuju i u slucaju raskida Ugovora；

6lanak 10.
- ■■■ .:

(1) Poslodavac je obvezan, aKo je primjenjivo, isplacivati Radniku* do isteka sufinanciranog razdoblja iz 亡lanka 
1stavka 2. ovoga Ugovora trosak prijevoza za Radnika koji ne moze biti nizi od mjesecnog iznosa od 40,00 €■

. . ... ... へ.'':.. : . .. . . .、.

(2) Ako Poslodavac ne ispum svoju obvezu sukladno stavku 1. ovog clanka, obvezuje se, u roku od 30 (slovima:

trideset) dana od dana primitka pisane obavijesti Zavoda, u korist Radnika doplatiti iznos troska prijevoza do 

iznosa propisanog stavkom T. ovoga danka.

(3) Ako Poslodavac ne ispuni svoju obvezu sukladno stavku 2. ovog cianka, Zavod 6e uputiti na sluzbenu 

adresu e-poste Poslodavca, Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata isplacenih sredstava iz clanka 2. stavka 2. 

ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije Radniku isplatio Hi nije bio u mogucnosti, sukladno vaze6im 

propisima, isplatiti trosak prijevoza u najmanjem iznosu propisanom stavkom 1. ovog clanka.

(4) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 3. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti isplacena sredstva iz clanka 2. stavka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije 

Radniku isplatio ill nije bio u mogudnosti, sukladno vaze6im propisima, isplatiti trosak prijevoza u najmanjem 

iznosu propisanom stavkom 1. ovog clanka.

(5) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 4. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

isplacenih sredstva iz clanka 2. stavka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije Radniku isplatio ill nije bio u 

mogucnosti, sukladno vazecim propisima, isplatiti tro§ak prijevoza u najmanjem iznosu propisanom stavkom 1. 

ovog clanka uvecan za zakonsku zateznu kamatu obra6unatu temeljem odredbe clanka 29., stavka 2. Zakona o 

obveznim odnosima po tada vazecoj stopi zakonskih zateznih kamata.

Clanak 11.

(1) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana saznanja, pisanim putem 

obavijestiti zavod o okolnosti da je Radnik privremeno nesposoban za rad zbog bolesti na teret Hrvatskog 

zavoda za zdravstveno osiguranje (dalje: HZZO) u uzastopnom trajanju duzem od 30 (slovima: trideset) dana Hi

koristi pravo na rodiljni/roditeljski/ posvojiteljski dopust.
■ • . .. •

(2) Poslodavac moie, ako okolnosti iz stavka 1. ovog clanka ne traju duze od 6 (slovima: sest) mjeseci, zadrzati 

Radnika u radnom odnosu u onom razdoblju koje odgovara razdoblju trajanja okolnosti iz stavka 1. ovog clanka 
sklapanjem dodatka ugovoru o radu s Radnikom (ako je primjenjivo) u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od 

dana prestanka okolnosti iz stavka 1. ovog clanka.

(3) U slucaju iz stavka 2. ovog clanka, razdoblje sufinanciranja iz clanka 1.，stavka 2. ovoga Ugovora za 

Radnika produzuje se za razdoblje trajanja okolnosti iz stavka 1. ovog clanka, ali ne duie od 6 (slovima: sest) 

mjesecし a sto ce se regulirati sklapanjem dodatka dvom Ugovoru.

(4) Poslodavac je obvezan, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana prestanka okolnosti iz stavka 1. ovog 

clanka, o tome pisano obavijestiti Zavod.

(5) Ako Poslodavac, u slucaju iz stavka 2. ovog 5lanka, ne sklopi dodatak ugovoru o radu s Radnikom, Zavod 

ce, po isteku sufinanciranog razdoblja iz clanka 1.,stavka 2. ovog Ugovora, uputiti Poslodavcu Obavijest o 

obvezi povrata neiskoristenog dijela isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora.

(6) Poslodavac se obveziije, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 5. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti neiskoristeni dio isplacenih sredstava iz clanka 2. ovoga Ugovora.



(7) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 6, ovoga clanka u propisanom roku: obvezan je izvrsiti povrat 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava uvedan za zakonsku zateznu kamatu obracunatu temeljem odredbe 

clanka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vazecoj stopi zakonskih zateznih kamata.

(8) Ukoliko okolnosti iz stavka 1. ovog clanka traju duze od 6 (slovima: sest) mjeseci, Zavod ce raskinuti ovaj 

Ugovor upucivanjem Poslodavcu, na sluzbenu adresu e-poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici 

ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri cemu se Ugovor smatra raskinutim danom prispije<5a takve 

pisane izjave na sluzbenu adresu e-poste Poslodavca te uputiti Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava iz clanka 2. ovog Ugovora.

(9) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 8. 
ovoga clanka, Zavodu vratiti neiskoristeni dio isplacenih sredstava iz clanka 2. ovoga Ugovora.

(10) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 9. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava uvecan za zakonsku zateznu kamatu obracunatu temeljem odredbe 

clanka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vazecoj stopi zakonskih zateznih kamata.

5lanak 12.

(1) U slucaju odlaska Radnika na dragovoljno vojno osposobljavanje, Poslodavac je obvezan, u roku od 15 

(slovima: petnaest) dana od dana saznanja, pisanim putem obavijestiti Zavod o okolnosti nastanka mirovanja 
prava i obveza iz radnog odnosa po navedenoj osnovi.

(2) Poslodavac je obvezan, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana zavrsetka dragovoijnog vojnog 

osposobljavanja, pisanim putem obavijestiti Zavod o nastavku radnog odnosa Radnika.
..... - .. ■ . . .

(3) Razdoblje sufinanciranja iz clanka 1.,stavka 2. ovog Ugovora za Radnika produiuje se za razdoblje koje je

Radnik proveo na dragovoljnom vojnom osposobljavanju, a kojim se osigurava ispunjenje uvjeta iz clanka 1. 

ovog Ugovora.

Clanak 13.
.. ■ . . '. .. . - ■; .... . .

(1) Poslodavac je obvezan, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana nastupanja takve okolnosti, pisanim

putem obavijestiti Zavod da je Radnik kod Poslodavca postao:
' -... ....... ..... : .'

1.6lan, odnosno osnivac, predsjednik ili clan uprave, izvrsni direktor, direktor, prokurist iii likvidator 

trgovackog drustva,

2. nositelj obrta,

3. 5Ean ill upravitelj zadruge.

(2) Ako Poslodavac obavijesti Zavod o nastaloj okolnosti iz stavka 1. ovoga 6lanka ili Zavod samostalnd dode 

do saznanja da je nastala okoinost iz stavka 1. ovoga clanka, Zavod ce raskinuti ovaj Ugovor upucivanjem 

Poslodavcu, na sluzbenu adresu e-po§te Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu 

izjavu o raskidu Ugovora/ pri cemu se Ugovor smatra raskinutim danom prispijeca takve pisane izjave na 

sluzbenu adresu e-poste Poslodavca te uputiti Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskoristenog dijela 

isplacenih sredstava.
, -

(3) Poslodavac se oovezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 2. 

ovoga clanka, Zavodu vratiti neiskoristeni dio isplacenih sredstava iz clanka 2. ovoga Ugovora racunajuci od 

dana promjene statusa radnika u mirovinskom osiguranju do zadnjeg dana sufmanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvr§i obvezu iz stavka 3. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

neiskoristenog dijela isplacenih sredstava uvecan za zakonsku zateznu Kamatu obracunatu temeljem odredbe 

clanka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada vaze6oj stopi zakonskih zateznih kamata.

Clanak 14,

(1)Poslodavac se obvezuje za vrijeme trajanja sufinanciranja, i to najkasnije u roku od 30 (slovima: 
trideset) dana od dana proteka svakog sestomjesecnog razdoblja, pocevsi od dana potpisa ugovora o radu s 
Radnikom, Zavodu dostaviti dokaz o isplati neto place Radniku i troska prijevoza (obracunske liste pla6e s



obracunom javnih davanja za sufjnanciranu osobu, presifka izvatka sa ziro-racuna ill potvrda o izvrsenoj 

transakctji).
- ... .

(2) Poslodavac se obvezuje ha zahtjev Zavoda, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka takvog

zahtjeva, Zavodu dostaviti i drugu dokumentaciju u svrhu nadzora izvrsenja njegovih ugovornih obveza.
* • • ' • .、

(3) Ako Posiodavac ne postupi u skladu sa stavcima 1■ i 2. ovoga cianka, Zavod ce pisanim putem na sluzbenu 

adresu e-poste Poslodavca pozvati Poslodavca da u dodatnom roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana
zaprimanja poziva dostavi dokumentacijii iz stavka i . dvoga 6lanka Ugovora.
.. .. .... .. ...... ... :： ... ... ......

(4) Ako Poslodavac ne postupi po pozivu iz prethodnog stavka ovog clanka, Zavod ce raskinuti ovaj Ugovor 

upucivahjem Poslodavcu, na siuibenu adresu e-poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog 

Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri cemu se Ugovor smatra raskinulim danom prispijeca takve pisane 

izjave na sluzbenu adresu e-poste Poslodavca te uputiti Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata ukupno 

ispla6ennrsreclstava po ovom Ugovoru.
■. ....... ......... .... . ............ .■ ■ .........

(5) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz stavka 4.

, ovoga cianka, Zavodu vratiti ukupno ispiacena sredstva po ovom Ugovoru.

(6) Ako Poslodavac ne izvrsi obvezu iz stavka 5. ovoga clanka u propisanom roku obvezan je izvrsiti povrat 

ukupno isplacenih sredstava po ovom Ugovoru uvecan za zakonsku zateznu kamatu obracunatu temeljem 

odredbeclanka29.t stavka 2. Zakonao obveznim odnosima potada vazecoi stopizakonskihzateznih kamata.

Cfanak 15..
:. ........ ■.

(1) U slucajevima kada se ovaj Ugovor ne raskida pb sili zakona, Zavod 6e raskinuti ovaj Ugovor upucivanjem 

Poslodavcu, na sluzbenu adresu e poste Poslodavca naznacenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu 
izjavu o raskidu Ugovora, pn cemu se Ugovor smatra raskinutim danom prispijeca takve pisane izjave na 

sluzbenu adresu e-poste Poslodavca, u slucajevima naznacenim u odredbama prethodnih clanaka ovog 

Ugovora.
• ■- - ..... -

(2) Osim rasKida Ugovora u slucajevima naznacenim u odredbama prethodnih clanaka ovog' Ugovora, Zavod
moze raskinut彳ovaj Ugovor upucivanjem Posioaavcu, na sluzbenu adresu e-poste Poslodavca naznacenu na 

Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri cemu se Ugovor smatra raskinutim danom 
prispijeca takve pisane izjave na sluzbenu adresu e-po5te Poslodavca, ；i u drugim slucajevima povreda ovog 

Ugovora ili propisa od strane Poslodavca.

(3) Poslodavac je obvezan Zavodu onrioguciti kontrolu provedbe i nadzora ovog Ugovora.

(4) Ugovorne strane suglasno utvrduju da Zavod ima pravo naknadne provjere i revizije zahtjeva Poslodavca i

pnpadajuce dokumentacije, ispiate sredstava po ovom Ugovoru te postupanja prema rezultatima provedene 
revizije.； .

(5) Ako乙avod, sukladno stavku 3. ovog clanka, a po isteku sufinanciranog razdobija, odnosno trajanja ovog 
Ugovora, utvrdi da je dosio do povreda ovog Ugovora ili drugih propisa od strane Poslodavca, Poslodavac se 

obvezuje Zavodu izvrsiti povrat sredstava isplacenih temeljem ovog Ugovora za koje Zavod utvrdi da nisu 

utro呑台na namjenski, i to u onim iznosima kako su isti propisani prethodnim clancima ovog Ugovora.

Clanak 16.
.. .. ........ ... ".. . ' ,’ . . . ... .

(1)Ugovorne strane su suglasne da 6e eventualne sporove: koji nastanu iz ovoga Ugovora rjesavati 
.• ■ . • ■ ........ . . ■ . ■ ■ ■

sporazumno, a ukoliko to nije mogu6e, spor ce rjesavati pred stvarno i mjesno nadleznim sudom.

Clanak 17.
.. ... r . ...... . . ..... ■ . :.

(1) Poslodavac se obvezuje obavijestiti Zavod o eventualnoj promjeni adrese e-poste Poslodavca naznacene na 

Potpisnoj stranici ovog Ugovora, te navedenu adresu e-poste za svo vrijeme trajanja ovog Ugovora odrzavati 

na nacin koji ce omoguciti redovni primitak sve upu6ene e-poste.

(2) Ugovorne strane su suglasne da se na prava i obveze Ugovornih strana koja nisu posebno uredena ovim 

Ugovorom, primjenjuju odredbe vazeceg Zakona o obveznim odnosima i drugih primjenjivih propisa.



6lanak 18.

(1) Ovaj Ugovor je skiopljen u 3 (slovima; tri) istovjetna primjerka, od kojih Zavod zadrzava 2 (s!ovima': dva), a 

Poslodavac 1(slovima: jedan) primjerak.

Clanak 19.
: . ■ —— . ........

(1)Dodijeljena sredstva iz ovog Ugovora sufinancirana su sredstvima Europske unije iz Europskog soci'jalnog 

fonda plus.

Clanak 20.
* ■ . + * ■ ■ * ,

(1)Ugovorne strane u znak prihvata prava i obveza te istinitosti i tocnosti havoda sadrzanih u ovom Ugoyoru isti 

vlastorucno potpisuju.

[POTPISNA STRANICA]

HRVATSKl ZAVOD 

ZAZAPOSLJAVANJE

v t Ravnatelj

召 poommm：D
vmmm

Ante Loncar

Poslodavac:

ハ Vomldm ,

Impresa Missoni d.o.o. za 

trgovinu i usluge 

Petra Romper, direktor

petra@impresamissoni.com

Klasa: 103-05/24-01/1494 

Urbroj: 2186-18-96/16-24-07 
VARAlDIN Datum: 2.子..凡

mailto:petra@impresamissoni.com
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HRVATSKI ZAVODZA ZAPOSUAVANJE 
Podrucni ured VARAZDIN 
Baruna Trenka 56 
42000 Varazdin

Analiticka kartica
Datum: od:1.1.2025.do:28.7.2025. Konto: od:1 Financijska imovina - do:1 Financijska imovina - Org. jedinica: PU VARAZDIN NAPZ ID:1502460

za konto: 12921500 Potrazivanja PG izvor 11,12,43

Dokument Datum Opis Duquje Potrazuje Saldo Aktiv.
Izvor
fin.

Sifra
partnera Naziv

NAPZ
NZI ID ID

59 050084 7.7.2025. 103-05/24-01/1494 3.720,00 0,00 3720,00 T689039 12 466727 Impresa Missoni d.o.o. 150246
0

PROMET： 3.720,00 0,00 3.720,00

Za konto: 16414500 Potrazivanja za zatezne kamate

Dokument Datum Opis Duqule Potrazuie Saldo Aktiv.
Izvor
fin.

Sifra

partnera Naziv
NAPZ

NZI ID ID

59 050084 7.7.2025. 103-05/24-01/1494 217,91 0,00 217,91 T689039 12 466727 Impresa Missoni d.o.o. 150246
0

PROMET： 217,91 0,00 217,91

Dokument je pisan na elektronickom racunalu i vazeci bez ziga i potpisa

28.07.2025 12:35 NAPZ 2025 1/1



Hrvatski zavod za zaposljavanje

Obracun kamata

Obracun: IMPRESA MISSONI, ID 1502460
Pocetni datum: 28.12.2024 

Datum izracuna: 07.07.2025

Kamatna grupa; Zakonska zatezna kamata 2017. - 2025. cl. 29 - pravne osobe 

Glavnica: 3.720,00

Rbr Opis Datum od Br. dana Datum do Glavnica Uplata Kmt. stopa Kamata Kamata ukupno

1 Obracun za razdoblje 28.12.2024 4 31.12.2024 3.720,00 12,25 4,98 4,98
2 Obracun za razdoblje 01.01.2025 181 30.06.2025 3.720,00 11,15 205,69 210,67

3 Obracun za razdoblje 01.07.2025 7 07.07.2025 3.720,00 10,15 7,24 217,91

Stanje na dan 7.7.2025:

Glavnica: 3.720,00 eur

Kamata: 217,91 eur

Ukupno: 3.937,91 eur

2 PODRUCNIured
の VARAZDIN

28.7.2025 Stranica 1od 1



BJANKO ZADUZNICA

Do⑴10.000,00 EUR (slovima: desettisuca eura)- - - - - - - - - - - -

Du2niki(2)

Tvrtka ili skracena tvrtka/^aziv/ime i prezime: Impresa Missoni d.o.o.- -

Sjediste/mjesto i aciresa: Vara乏din (Grad Varazdin) Dravska uiica 19- - - -

Ohrazac hjanko zadumice - stranica 1
2m \ N ぅ H

ぼ

OIB:69467913755。

da se radi naplate trazbine u iznosu oci(3)

DA.JE SUGLASNOST

EUR (slovima: 

eura)

sa zateznom kamatom na taj iznos kojatece od⑷一 一do dana ispiate po stopi odSa zaieznuiu ivamaiuiu \\a iaj rvv/ja. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ■. . —"一 r-二-~r- ~~ —- - - - - - ^
zaplijene svi njegovi racuni kod banaka te da se novcana sredstva s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanom i 

ovoj ispravi, izravno s racuna ispiate vjerovniku(5):

Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 一—一

Sjediste/mjestoi adresa^^__ _ _ _ _ . - . . 一_ _ _ _ :_ _ _ _ 一一_嫌- - - - - - ——- - - - - - -- .....-

OIB: 一 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ —,一‘.....…..—_ _ _ _ _ —_ _ _ _ _ _ :_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 一- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - :—— - - - - - - -

%

Ova isprava izdaje se u jodnoni primjc*rku t ima uCinak rjcScnja o ovrsi kojim se /.apljcnjujc tra/hma po racunu \ prcnosi nn 

ovrhovoditelja,^- - - 一一一..-一一 - - - - 一—砂 一”•一一一‘——-• •
Ovu bianko zaduznicu s naknadno ttpisanim i/.iKistmi tr;i>.hinc i podadma o vjcrovniku I:inancijsko| agcnciji (u didjnjcm tckstu; 
Agencija) s uCincima dosi^ivc juMskog rjcscnja o ovrsi. dosl;iv!ja vjcmvnik u i/voniiku i/ravno. prcporuConom po?;tansk(>m poSiljkom 
s povratnicom neposrcdnom tloslavom iii picko javnoga Mljc?.nika. Doslavom ovc l>j；mko /adu/.nicc zapljcnjuje sc trazbina po raCunu 
i prcnosi se na vjerovnika po protcku mka od 60 dana otl d;ma kada jc Lsprnvn dostavljcna Agenciji, ako Agencija u lom roku ne zaprimi 
drukeiju odluku suda. Na ovoj bjanko xadu?jiici iii u clodulniin i.spravama u/, nju, istodobno kad i duznik ili naknadno,obvezu 
prcma vjcrovniku mogu preu/.eti i drugo osohe u svojstvu jamaca plaUica, i to davanjem pisanc izjave koja je po svojem sadr^aju i

obiiku ista s izjavom cluinika.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - * • ' "
Vjerovnik mo^c svoja prava iz ovc bjanko zaduznice prenositi ispravom na kojoj jejavno ovjerovljen njegov polpis na druge osobe,

koje u tom slucaju stjeCu prava kojaje po toj ispravi imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - - - - - - - ，一一ーマー™——**—--
Na iemelju ovc bjanko zaduznice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik mo2o pt> svoin izbaru /ahiijcvati na nacin propisan Ovrsnim

zakonom, od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, ili i od du?.nika i jamaca plataca.- - - - - - --フ- - -
Vjerovnik mo乏e od Agencije zahtijevali da mu vrati ovu bjanko zaduznicu ako njegova tra^.bina nijc u cijdosti namirena. M tom cc 
slucaju Agencija naznaciti na toj bjanko zadu^nici iznos troskova, kamata i giavnice koji jc napiaccn. Ako jc vjerovnik u cijciosti 
namirio svoju trazbinu prema ovoj bjanko zadu?.nici Agencija ce obavijestiti o tome duJ'.nika ili jamca plalca i na njegov mu jc

zahtjev predati.™- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ' ' " " *
Ova bjanko zaduznica ima svojstvo ovtsnc ispravc na temelju koje se moze tra/.iti ovrlia protiv duzmka ih jamaca phuaca na drugim

predmetima ovrhe.-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - "
Ova bjanko zaduznica islinitajc u pogledu svojeg sadrzaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos trazbine koji je manji ill jednak
onome za koji tnu je du如ik dao suglasnost u trenutku kadaje potvrdena kod javnog bilje?.nika le podatke o vjerovniku.- - - - - - -

Duznik odnosno jamac piatac je sugiasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon polvrde, izda izvornik ove bjanko zaduznice 

sukladno odredbi clanka 50, slavak2. Zakona o javnom bilje^niSlvu.

Mjesto i datum izdavanja:⑹ 

Varazdin, 30.04.2024.

Potpis duznika:

，■•一™'、 / 、SovLA&J

Nupomenu： Iznos Inifhine upiw/c sc hrojkoiv i tijeCnmi, Oskih hrojevi i ckKunu upiSMfiise sennn hi ojkunr Umlcno une r ckmmt I'odcnju sc nc- upisujih Prcに"tf 
mjcskt u fckxfu ntfc pnsrvhno popunUi uiitma, osim ako \c nalazd unufar tcccuu a,
(DMaze.scupisuUub 1.000,00 l：im, (b 2.000M i'：UR, ib 10.000.00i：VK th 20.00fiMhim, da 75.00<K00lUIRitiih 150.600,00 EUR,
(4) Zo/eznc kamaiv nw^,u f^ct _ninne oJckma i:Jovanjo ove zaduimci^
Poilafkcpod I.,2J6. popunjava duzmk： podatkepopunjava y/ero\'nik, apoefa/kc pod5. mo~epapunili tluimkizilavanja ovc zuibzmcc, a maze 
nakiun/no i y/crovnik.



Obrazac hjanko zaduznice - stnauea 2

Jamac platac:

Tyrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime;
■ .. ... ... . .

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB;

DAJE SUGLASNOST

E藝謹謹讀==識===
* ^ ___•一 •■—■■•••■••••'■■•測——— 

Mjesto i datum izdavanja:
Potpis jamca platca:

Jamac platac:

Tvrtlca ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime; 

Sjediste/mjesto i adresa：

OIB:

DAJE SUGLASNOST

驗甚醒=は濃==識，-…izravno s racuna

Mjesto i datum izdavan ja:
Potpis jamca platca:

Jamac platac:

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime： 

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

襄==一-
izravno s racuna

Mjesto i datum izdavanja:
Potpis jamca piatca:

Napomena：

Sve podatke na ovoj stranici popunjavajamacplatac.
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biijeznik 

Andreja Levatic Marin 

Varazdin, Kapucinski trg 2

Obrazac bjanko zaduznice - stranica 3

Poslovni broj: OV-2265/2024

Ja, javni biijeznik Andreja Levatic Marin, Varazdin, Kapucinski trg 2, potvrclujem da je stranka:

Impresa Missoni d.o.o., MBS 080728488, OIB 69467913755, Varazdin, DRAVSKA ULICA 19 

zastupano po direktoru PETRA POMPER, OIB 01575727882, VARAZDIN, Zagrebacka uHca 86 A 

,mem osobno poznata，ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidom u sudski register elektronickim 

putem na danasnji dan, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Bjanko zaduznica na potvrdu.

PotvrdujemdasmTi prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obiiku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadraju propisima o sadrzaiu ovrsnog 
javnobiljeznickog aktii.

■ .-

Sudioniku pravno^ ^asln 遍 ispmvu procitala tega upozorilada potvrdena privatna isprava ima snagu 

ovrsnog javnobiijc^nickog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje jz toga 
proizlaze za njega i ila to njeRovoj volji.

Javnobiljeznicka nngradn /an.amiiln po ci: fi. Pravilnika o naknodi i nngrndi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u i/.no.su od 13,00 eur uvccuiiii in PDV u iznosa od 3,25 eur.

Varazdin, 30.04.2()24.

/Cボ、"ifa^hjljeznik 

/，ンぐン Andrcj/i^^ic Marin
f卜:y 口“” フ''、し、广

^ -A*、

\ パ、/
又、； 人 J
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HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOSLJAVANJE 
PODRUCNI URED VARA之DIN

P.P.178, Trenkova ulica 56, 42000 Varazdin Teiefon: 042/401-515* Fax: 042/230-445 

O旧： 91547293790 • E-mail: hzz.varazdin@hzz.hr • URL: http:// www.hzz.hr

KLASA: 103-05/24-01/1494 

URBROJ: 2186-18-214/11-25-10 

Varazdin, 28.07.2025. godine

FINANCIJSKA AGENCIJA 

Ulica grada Vukovara 70 

10000 ZAGREB

VJEROVNIK:
HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOSLJAVANJE, OIB: 91547293790, Zagreb, Savska cesta 64, 

zastupan u ovom postupku po punomocnici Bojani Poljak Suhodolcan temeUem generalne 

punomoci pohranjene u Financijskoj agenciji pod brojem GPRZ-000378 te generalne 

punomoci pohranjene u Uredu predsjednice Trgovackog suda u Varazdinu pod brojem 39-Su- 

140/2024.

DUZNIK:
Impresa Missoni d.o.o., OIB: 69467913755, Dravska Ulica 19, Varazdin

Temelf'em clanka 11.st 1,t. 2. Zakona o sudskim pristoibama
vierovnikie osloboden odvlacania pristoibi

PRIJAVA TRA之BINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNI POSTUPAK 

  St-171/2025-4 TS VARAZDIN

U privitku dostavljamo u dva primjerka popunjen Obrazac 3. s prilozima:

1. Ugovor o dodjeli potpore za pripravnistvo KLASA:103-05/24-01/1494, URBROJ: 2186- 

18-96/16-24-07 od 27.11.2024.
2. Analiticka kartica od 28.07.2025.
3. Obracun dugovanja od 28.07.2025.
4. Kopija BJANKO ZADUZNICE, poslovni broj: OV-2265/2024

Kontakt
e-mail: boiana.poliak.suhodolcan@hzz.hr 

broj telefona: 042 401528

Bojana Poljak Suhodolcan,

PODRUCNI URED t 
r VARAZDIN ^

mailto:hzz.varazdin@hzz.hr
http://www.hzz.hr
mailto:boiana.poliak.suhodolcan@hzz.hr


Hrvatski zavod za zaposljavanje 
RegionきIni' ured Vara乏din

Baruna Trenka 56, 42000 Vara之din 
tel. 042/401-500 fax 042/230-445
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